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iera mandra si frumosa, 
teVv P atri’a voinieiloru;

Spania nenoroc6sa,
T iei’a dragastosiloru !
Fostu-ai oiare si-admirata, 
Numele teu straluciă;
Dar din culmea-ti de ndata 
Mi te smulse sortea grea.

Craiulu Ferdinandu Grestinulu, 
Ce pe tine 'e  domni,
A adusu iu ti^ra chinulu,
Totu poporulu vescedi.
Yoinicia, libertate,
Dragoste s’au dusu, s’au stinsu ; 
Si ’nceputu-a a strabate 
Tiraui’a ’n locu destiusu.

H ora cea de veselia 
Prefacutu-s’a in plânsu ;
T(5ta tier’a in sclavia 
Doliu gr6snicu a inciusu.
M<5rtea n ig ra nemildsa 
Se plimbă prin vai si munţi,
Si cu gr6snic’a sa cdsa 
Seceră juni si cărunţi.

Fiii cei mai buni ai tierii 
Au vediutu de-a supra loru 
Lucindu in n6ptea durerii

a I e u I u.
| Palosiulu caleiloru.

T6ta ti&r’a se schimbase 
In tr’unu cimiteriu cmnplitu; 
Numai craiulu, standu la m6sa, 
Banchetă necontenitu.

Inse eta că omorulu,
Jafulu celu necumpetatu 
Desceptă din somnu poporulu, 
Si totu n&nulu s ’a scolatu.
S’a scolatu că sfe-si resbune . . . 
luse craiulu urgisitu 
Stinse cea conjuratiune 
Si pe capii-i i-a  strivitu.

Numai unulu mai Temase,
Intre toti celu mai vestitu,
Din familia alesa,
Stranepotu chiar alu lui Cid. 
Intre toti elu celu mai mare,
Si sentinti’a lui fa dar 
Cea mai aspra ’n resbunare,
Că dictata de-unu barbaru :

„M<5ra elu si dimpreună 
Pieră s6tia, fiica, fiu ;
Din famili’a strabuDa 
Nu remana nime viu !“
Nu-i parea lui reu de m6rte, 
Dar cu gele se geliâ,
Că si toti ai lui se p6rte 
Totu aceea-si s6rte grea.
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Si cu fruntea lui sumetia,
Ce nu s’a mai umilitu,
Se ’nchinâ la craiu in fatia, 
Rogandu-lu pră um ilitu :
„Voiu muri fara suspine,
Inse cvutia pe ai m ei!“
Craiulu s tr ig a : „Adi cu tine 
Au să m6ra toti si e i !“

M6rtea nu-i parea amara,
Dar internu-i lacrimă,
Ca famili’a-i să piăra,
Să se stingă ’n tier’a sa.
Si picioru-i falnicu, care 
Inca nu s’a indoitu,
E ta ’ngenunchiâ: „Iertare,
Celu putînu unui iubitu l

Crutia, D6mne, cu ’ndurare, 
Crutia-mi celu mai micu baiatu; 
Câ-ci gresiela elu nu are,
S i-i de totu nevinovatu !“
„Fia d ara!“ — craiulu dîce,
Si sermanulu condamnatu 
Se scolâ de nou ferice,
Usioratu si mangaiatu.

„Fia dara, — craiulu ăra, — 
Implinescu cuventulu te u :
Celu mai micu traiăsca, dara 
Se ve fia elu caleu !
Ast’a-i a mea conditiune,
De-o primesce, va t r a i ;
Deca nu se va supune,
Va muri si elu a c i!“

Condamnatulu lu-asculta,
Sangele-i s ’a inchiegatu;
Totuşi fara lupta multa 
Dâ copilului seu svatu :
„Deca jun’a-ti inimi6ra 
Me iubesce, să prim esci!“
Dar baiatulu se ’nfMra 
De-aste vorbe nebuuesci.

„Să-mi omoru eu sora, frate,
Si p ă r in ţi! Vai ce pecatu! 
Dumnedieu din ceriu m’a rb a te ! “ 
Striga pruneulu indignatu. 
Tatalu-seu lu -r6 g a e ra :
„Scumpe, dăca vei primi,
Fam ili’a n’o să păra,
Câ-ci de nou va înflori."

Dar baiatulu prinde-a plânge,
Vră mai bine m6rtea sa,
Decâtu că să verse sânge 
Pe-ai sei ai decapita.
„Pe asia pretiu — dinsulu dîce — 
Nu vreu s’o rescumperu eu;
Vai de viăti’a-mi neferice,
Toti mi-aru dîce câ-su caleu!“

Si m i-lu riga alu seu frate,
Si mi-lu r6ga sor’a chiar;
Dar rogârile ’nfocate 
T6te suna insedaru.
Elu si loru le d îce: „Via 
Ori si care ’n loculu meu;
Voiu muri eu bucuria,
Nu voiu, nu voiu ii caleu !“

Si ’n sfirsîtu si mam’a scumpa, 
Imbracata ’n doliu greu,
Inim’a-i standu să se rumpa, 
Vine la iubitulu seu.
Si cu gele i saruta 
F a ti’a, mau’a, hain’a sa,
Si ’ngenunchie, prosternuta 
Astu-felu prinde-a cuventâ:

„Te-am nascutu eu eu durere, 
Te-am nutritu la sinulu m eu; 
Pentru tine cu plăcere 
Voiu se moru acuma eu.
Ia -ti euragiu, simtîrea-ti stinge, 
Prinde palosiulu sclipiu, 
Sealda-ni-lu la toti in sânge, 
Celu putînu se scapi tu viu !“

Dar baiatulu erasi plânge,
Yrâ  mai bine mrirtea sa,
Decâtu cd să verse sânge 
Pe-ai sei a-i decapita.

„Nu, nu me puteti seduce, 
Stinga-se si viăti’a m ea;
M6rtea mi-a fi multu mai dulce, 
Decâtu viăti’a ce-asiu avă!“

Si-apoi toti lu-impres6ra,
Sora, frate si p ă r in ţi;
Si ’n genunchi ei lu-fmpl6ra, 
Toti cu lacrime ferb in ti: 
„Vomu muri cu mangaere,
De vomu sci, câ dupa noi 
Famili’a nu ni piere,
Ci trai-vei tu si-apoi!“

Insedaru sunt t6te, t6fe,
Câ-ci copilulu iubitoru 
Le respunde, câ nu p<5te 
Să ’mplinăsea voi’a loru.
Inse ta t’a er se ’ndrepta:
„Câ părintele teu bunu 
Te silescu l’acesta fapta !“
Elu respunde: „Me supunu!“

Eta loculu de perdiare 
Se cladesce ’ncetinelu 
Susu in vărfu de stanca mare, 
Chiar in curtea de castelu.
Ce grozava privelisce,
Câ-i cu sange-acoperitu ;
Dinsii, fara să se misce,
Pare c’au incremenitu.
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Dar tiranulu mila n’are,
Dâ semnalulu celu eumplitu,
Si feciorul u celu mai mare 
înainte a pasîtu.
Dar baiatulu nu ’ndre/.nesce,
Ci-lu indernna frate-seu:
„Ia securea si isbesce! . . .“ 
Capulu a cadiutu cu greu.

Si-i urme/,a, plinu de fala,
Altulu, fratele mai micu,
Si pe p^tr’a cea fatala 
Elu pasiesce ca voiuicu.
E r baiatulu ochii ’nchide,
Luce palosiulu grozavu;
Elu lovesce câ si-unu gâde . . . 
F rasi a muritu unu bravu.

Inse v a i! o ce vedere !
Prindu si crerii a ’nghiatiâ ,
Si curagiulu lui totu piere,
Câ-ci urmfoa soro-sa.
O copila blonda, blanda.
Si cu perulu aurelu,
Cu o fatia tremuranda,
Vine trista  catra elu.

Si baiatulu plinu de frica, 
Tremura ’n totu corpulu seu,
Dar copila subţirica 
Ia curagiu, dîcendu mereu : 
„Stinge simtiulu teu de frate, 
Voiu muri eu bueurosu!“ 
Palosiulu crudu se resbate,
Si-a cadiutu unu capu frumosu.

Dar acuma (5ta vine 
T at’a celu bunu si iubitu,
Cu focu tineru, viu, in vine 
Dar cu perulu argintîtu ;
Si baiatulu cum lu-vede,
Simte unu fioru amaru 
Si la fuga se repede,
Inse ta t’a-Iu prinde dr.

Si cu vorbe dulci de tata 
Lu-ind6mna frumosielu;
Dar rugarea-i de-asta-data 
Nu petrunde ’n sinu la elu.
Dar betranulu i demanda,
Si baiatulu blandu, supusu,
Da eu mana tremuranda . . .
Er o vi^tia a apusu

Si m uriră dimpreună
Toti de-a rdndulu intr’unu ciasu;
Numai o fiintia buna,
Numai mam’a a remasu.
Ochii plini de lacrimi grele, 
Capulu inchinatu spre josu.
Vine si ea franţa ’n gele 
Catra loculu celu duiosu.

Dar copilulu se ’nfi<5râ,
Ochii-i s’au paingenatu;
Tremura câ si-o feci6ra 
Si privesce ’nspaimantatu.
Si puterea-i t<5ta piere,
Scapa palosiulu luciosu;
Elu, strivitu  de-a sa durere,
Bietulu, insu-si cade josu.

Inse mam’a-i se ’ntaresce,
Si se ’ndr^pta catra elu :
Şterge ochii voinicesce 
Si m i-lu sc61a frumosielu.
I da ’n mana fara frica 
Palosiulu celu sclipiciosu:
Si baiatu-lu  aredica,
Vr^ se taia, cade josu.

Dara mam’a lui cea buna,
Candu lu-vede-asiâ s tr iv itu :
Câ nebuna, far’ să spună 
Unu cuventu de despartîtu,
S’a urcatu in vâr fu de stanca 
Si de-acolo a saritu 
In prepasti’a adanca . . .
Toti s’au ingrozitu eumplitu.

Astfelu mam’a angeresca 
Mântui p’alu ei b a ia tu ;
Elu putea câ s6 traiesca,
Cum sentinti’a a sunatu.
Ciudulu rege tiranesce 
S i-a  tînutu cuventuln seu :
Fam ili’a mai traiesce 
Si se chiama totu „caleu.“

Iosifu Vulcanu.

IVIilIvoye seu Amorulu maternu.
Schitie biografice.

D e l .  N. Bonilljr.
(Urmare si fine.)

Millvoye fu informatu despre acesta prin 
junele gradinariu, care viniă, sk spună afara la 
mosîa totu ce se ’ntempla la castelu; si care 
primiâ t6te aceste detaie de la f£t’a din casa a 
baronesei. Ac^st’a, spre cea mai mare uimire a 
sa, pentru antâi’a 6ra de siese luni, vediii pe 
d6mn’a sa dormindu, si purtandu pe chipulu 
seu espresiunea unei vie bucurii, si a celei mai 
dulci ilusiuni . . .

— Bine! — si-dîse Millvoye, — incepe a 
gusta liniscea: sb sperâmu si oper’a mea va fi 
îndeplinita.

Visurile imaginatiunii n6stre sunt reali
tatea pe diumetate; barones’a credea a-si re
găsi in realitate iubitulu seu pruncu indata ce 
se dedea somnului: ea si-petrecea cu e lu ; in 
dar i l’a rapitu crudel’a m6rte, căci Morfeu

47 ’
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lu-redâ totu asiâ de frumosu, totu asia de dra- 
galasiu, cum fusese traixidu.

Ea simtî asiâ dara, pe incetulu o linisce 
atâtu de dulce, incâtu lasandu-se in voi’a aces
tui farmecu atragatoriu, odata si-prelungl som- 
nulu pana dupa optu 6re ale dimineţii. Câta 
necesitate avea de acestu repausu, si natur’ase 
nisuiâ a repară ceea ce perduse ! Acdsta nefe
ricita mama nu fu desceptata din acestu somnu 
decâtu prin f£t’a sa din casa, care, crediendu-o 
dusa, dupa datina la Nogent, intra repede, 
anunciandu-i câ erau apr6pe n6ue 6re. Baro- 
nes’a dete unu strigatu de surprindere si pă
rere de reu ; se ’mbracâ ingraba, si se porni 
catra cimiteriu, unde sosesce totu intr’unu su- 
fletu si ’n cea mai spaimantat6ria agitatiune.

Ea nu putii in acea dî sfe remana decâtu 
numai câte-va mominte pe mormentulu lui 
Alfredu. Eră, dumineca, si mai mulţi locuitori 
din satu se adunara la biserica. Ea esprimâ 
sacristianului chinulu ce simte deafivatematu 
pentru prim’a-6ra sacrulu angagiamentu de 
a-si inof pe t6ta diu’a florile si rugaciunea pe 
mormentulu copilului seu: nici odata ca intr’ 
acea dî nu parh mai visat6ria si mai trista.

N6ptea ’ntrdga se petrecti fara sk-si in- 
cliida ochii; si din reversatulu dioriloru ea 
strabatea gradinele castelului, culegandu cele 
mai frum6se flori, si se porni catra Nogent, 
catra cinci <5re voindu sfe se desdauneze prin o 
siedere mai indelungata de scaderea suferita 
in diu’a precedinta . . . Dar câtu fu de mare 
suprinderea sa aflandu pe mormentu unu altu 
biletu in aceşti termini:

Candu ai scrisu cu man’a ta 
„Pe mane ! . . . “ 0  maic’a mea,
Tu ti-a i dîsu si ai prom isu:
Câ odata ’n ori ce dî 
La mormentulu meu se vii 
Si sh puni pe elu cu jale 
Unu semnu alu iubirii ta le . . .
Dar n ’ai dîsu si n’ai prom isu:
Sfe intreci dalbele diori 
Ca sfe-mi aduni mie flori;
Nici sh fugi de-a nopţii pace,
Care singura ar face 
Sfe-ti aline morbulu greu,
S&-ti incete-amarulu teu . . .
Intaresce-ti anim’a,
Conservfea-ti vieti’a,
Pentru fiulu teu iubitu,
Singurelu si p a ras itu !
Câci d^ca dorulu cumplitu,
Dorulu teu nemarginitu 
Ar curmă vi^ti’a ta,
Spune, draga maic’a mea,
Spune, tu candu nu-i mai fi 
La mormentu cin’ ini-a veni 
F lorile-a mi le ’noi ?

Aceste trei versuri din urma atinsera ani
m’a baronesei. Ide’a, câ dupa m6rtea sa, mor
mentulu iubitului ei copilu va reman^ para
situ, produse in t6ta fiinti’a sa o schimbare 
remarcabila. întristarea si descuragiarea ini- 
mei, ce se observă, in t6te trasurile ei, se înlo
cui numai decâtu prin o atitudine impunat6ria, 
prin o vivacitate de simtiementu, intr’unu cu- 
ventu, prin o deşteptare generala a naturei, 
cari anunciâ o resolutiuna firma, unu nou sis- 
temu de curagiu si resignatiune in acdsta fe
meia atât’a timpu cercetata. Rudele si amicii ei 
incepura a speră, câ, se va insanetosiâ deplinu. 
Peste totu loculu si pe fie ce momentu, ea re
cită aceste versuri ce se ’ntiparira asiâ de a- 
fundu in mintea sa :

„Spune, tu candu nu-i mai fi,
La mormentu cin’ m i-a veni 
Florile-a mi-le ’noi ?“

Acestu strigatu a lui Alfredu resunase 
pana in fundulu inimei sale ; si acdsta cugetare 
atâtu de simpla in stilu, dar atâtu de puternica 
in espresiune, o facil sfe intiel^ga, că cuvintele: 
„Pe mane! . . .“ scrise' de man’a sa, pe mor
mentulu fiului seu, i concedea intriga diu’a 
spre a-si putdi implinf promisiunea: ea decide 
asiâ dara de a merge la Nogent dimin^ti’a sdu 
sdr’a fara osebire si si-urmări planulu cu acu- 
ratdtia . . .

— F6rte bine! — si-dîse Millvoye, infor- 
matu asemenea despre totu: ea nu se va mai 
ingrigf a se sculâ in t6te dîlele inaintea resa- 
ririi s6relui; nopţile, ce ea petrecea vighiandu, 
nu voru mai adauge prin tacerea loru, trist’a 
melancolia ce o sfasîâ! . . . Ceriulu pare a fa- 
vorisâ planulu meu si me ’nd^mna a ’ndof pu
terile spre a ajunge la scopulu propusu.

Cu t6te aceste, paliditatea baronesei erâ 
totu-de-una aceea-si, pieptulu seu, lungu timpu 
strivitu prin mfi de suspine nadusîte, nu res
piră de câtu diumetate porţiunea de aeru nece- 
saria la susţinerea vieţii sale. Abilii medici ce 
fura consultati, declarara, câ acesta alteratiune 
funesta ce i pune in periculu vi^ti’a, nu putea 
fi alinata decâtu prin lacrami. In dar se incer- 
cara t6te mijl6cele de a~i stirnf simtîbilitatea, 
durerea sa erâ muta; t6te facultâtile sale se 
marginiau intru a suferi si a tac&

Câte-va dîle dup’acea, ea merse, catra as- 
fintîtulu s6relui sk-si faca peregrinagiulu seu 
indatinatu; ea observă, printre roşele veştede 
ce coperiau mormentulu lui Alfredu, unu alu 
treilea biletu, care contînea aceste câte-va 
vorbe:

„Aceste flori, ce ’ncungiuru mormentulu meu jalitu,
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Pierdutu-au, câ si tine, a loru farmecu doritu;
Dar vrei, mama, sfe ’nvia 6r dulci câ mai nainte ?
Te rogu, une-ori dâ-le vre-o lacrima ferb in te!“

-- Dumnedieule! — striga barones’a, ne- 
putendu resiste simtieminteloru ce o pătrun
deau: numai tu, umbra adorata, ai pututu 
operâ ac^st’a minune, — in acela-si momentu 
pică, pierduta pe piatra, udandu-o cu unu to
rente de lacrime. In dar suna clopotulu ruga- 
tiuniloru de s^ra; căci ea nu audiâ nimica! nu 
mai vedea nimicu si nu fu atrasa din acesta 
dulce isbucnire a dureriloru inchise in inim’a 
sa, de câtu prin sacristianulu ce-i anunciâ, câ, 
avea sfe inchida cemeteriulu si câ e timpulu de 
a se retrage.

Ea se departâ asiâ dara cu ochii muiaţi 
in lacrime si ajunse la satulu Fontenay cu 
unu mersu deja mai siguru si câ usiurata de 
greutatea infiorat6rîa ce o striviâ. In cealalta 
dî Millvoye, care, pentru a departâ ori ce sus- 
pitiune incungiurâ cu ingrigire intelnirea in 
padurea Yincennes, a acestei dame june, a că
rei vindecare intreprinse, se duse pe carâri la
terale la satulu Nogent, unde află totu ce s’a 
petrecutu in diu’a precedenta.

— Ea a plânsu! — si-dîse fericitulu in
terprete alu naturei; — ea este salvata . . . 
A h! trebue sfe me aplaudezu pentru ide’a mea, 
pentru perseveranti’a mea! Yedu bine, câ nu
mai cu unu limbagiu fara ornamentu si fara 
pretensiuni poti petrunde intr’o inima bolna
va; si arm’a cea mai tare pentru a combate o 
mare durere este dulcea comunicatiune a con- 
fidentiei si a simplicitâtii . . .

Elu donâ discretului seu emisariu o re
compensa d£mna de osten^l’a sa si primi din 
partea lui n6ue promisiuni de a nu numi nici 
designâ baronesei pe acela, care a redatu-o fa
miliei sale, amiciloru si societâtii.

Intru adeveru de la acesta fericita epoca 
se vedea mai putînu posomorita mai pucinu 
selbateca. Dîlele incepusera a scad£ simtlbilu; 
ea nu mai mergea decâtu s^r’a la satulu No
gent si si-reparâ prin unu somnu pacinicu pu
terile cu totulu st6rse. Se aretâ mai de multe 
ori in salonulu castelului; facea pucina mu- 
sica, lua parte la conversatiune; si nu multu 
dupa acea lasâ a se ved£ câte unu zimbetu pe 
buzele ei descolorate. V'orbiâ cu agricultorii pe 
cari i intalniâ in campu, respundea cu unu 
aeru gratîosu la salutările respectu6se ce pri- 
mid de la ei. Se indatinase chiar a privi joculu 
copliloru din satu ; ea credea a aflâ printre ei 
6re-cari miscâri, 6re cari trasuri, ce i-ar re- 
chiamâ pe scumpulu ei Alfredu; si acela care i

procură acesta delici6sa ilusiune, primiâ din 
partea ei fragede desmerdâri, o proba a gene- 
rositâtii sale. In fine reflesiunea, careia totulu 
ced^za, si timpulu care totu de odata destrue 
si repar^za, venindu a ajuta fortieloru naturei, 
redara acestei femei plăcute o linisce remarca
bila, raţiunea sa, grati’a sa si mai t6ta frumse- 
ti’a sa.

Si-p6te cine-va intipul, câtu de avida erâ 
ea câ s& oun6sca man’a binefacat6ria, care a 
scrisu cele trei bilete ce le porta totu-de-una 
in sinulu seu, câ celu mai specificii balsamu ce 
a pututu pune pe ran’a sa. Ea facea mii si mii 
de intrebâri sacristianului, i oferiâ chiar o su
ma destulu de mare, d^ca ar voi sk-i numdsca 
pe necunoscutulu, care a imprumutatu intr’unu 
modu atâtu de eficace v6cea lui Alfredu, spre 
a o pute smulge din acea infiorat6ria abatere 
in care cadiuse; dar acest’a la inceputu o asi- 
gurâ, câ se afla in imposibilitate de a-i spune 
numele acelei pers6ne, de 6re ce i este cu to
tulu necunoscuta: si apoi adause, câ promi- 
tiendu elu chiar pe acestu mormentu, obiectu 
de atât’a omagiu, de a nu descoperi nimicu nici 
odata, se afla constrinsu de a tiend unu jura- 
mentu atâtu de sacru.

Millvoye din partea sa voindu a urmâ cu 
fidelitate consiliulu 6meniloru de arte, ce con
sultase a supra sanetâtii sale, se abstînea mai 
multu ca ori candu de cele mai mici relatiuni 
cu locuitorii satului, unde se presentase sub 
nume falsu, pentru a nu fi distrasu de la vi^ti’a 
sa lina si solitara.

Deci baronesei i erâ imposibilu de a des
coperi pe anonimulu ce i erâ atâtu de scumpu. 
T6ta osten^l’a ce si-dâ spre a-lu cun6sce si ar- 
dent’a curiositate ce simţiâ cugetandu la elu, 
nu pucinu contribuira spre a o distrage din 
visârile sale si a-i cicatrizâ ran’a inimei. In  
daru avid’a sa imaginatiune i designâ pe cutare 
s£u cutare individu din famili’a, s^u societatea 
sa, ca pe autorulu insanetosiârii sale, câci si- 
recunoscea indata er6rea si fini resignandu-se 
a nu-lu cun6sce si a-lu binecuventâ totu-de- 
una, de câte ori mergea s& se r6ge la mormen- 
tulu fiului seu.

T6mn’a veni a succede verei: dîlele se 
micsiorara de totu si barones’a viniâ deja la 
satulu Nogent in amurgitulu serei. Millvoye 
si-terminase tragedl’a sa si erâ inpacientu de a 
o ceti la teatrulu francesu. De alta parte lap
tele, devenitu uniculu seu alimentu, si-perduse 
cea mai mare parte din suculu seu nutritoriu, 
se resolvl asiâ dara a paraşi pe ospetarii sei, 
cari, fara de a-lu cun6sce i purtau totu intere-
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sulu ce inspira adeveratulu meritu chiar candu 
se ascunde de t6te privirile.

Elu voi câ inainte de a se departâ din 
parculu Vincennes, se mdrga inca odata a sa
lută anticulu stegiariu alu sântului Ludovicu : 
elu aştepta ca s6rele deja debilu si linu in re- 
sarire, sfc usce rou’a abundanta a dimineţii, si 
apoi se duse in acelu locu alu padurei unde 
doriâ sfe-si faca ultim’a statiune.

Luă o carare drăpta si se află indata la 
p61ele arborelui reveratu, a cărui virfu majes- 
tosu parea. a se ’naltiâ pana la locuintiele sân
tului rege, alu caruia suvenire o oferiâ.

Millvoye se asiediă sub ramurile sale in- 
carcate inca de o bogata verddtia, si recetea 
cu diumetate vocea tragedi’a sa, in care core- 
gea cu cerus’a unele espressiuni hasarde si esa- 
minâ si scrută cu austeritate planulu si distri- 
butiunea sceneloru.

De odata inse fu intreruptu in lectur’a sa 
de larm’a ce facea mai multe pers6ne venindu 
pe frundiele uscate, ce deja acoperiâ parnen- 
tulu; elu vediti prin ramurile ce-lu incungiu- 
rau, d6ue dame, insotite de unu cavaleru si 
cari pareau a veni s& admire arborulu sub care 
se asiediase.

Se redică indata, si-infasiură in graba 
manuscriptulu, si eră gata a se departă, candu 
audî o v6ce ce-i strigă:

— Esti dta, Millvoye !
— Millvoye! — repetă un’a dintre cele 

d6ue dame, a cărei figura o acoperiâ unu 
velu desu

Millvoye se int6rce si recun6sce pe unu 
june militariu dintre amicii sei, care i facu mii 
de intrebări despre sanetatea sa, de care, i des
coperi, câtu se interesa societatea loru obici
nuita, unde de cinci luni absinti’a sa eră forte 
greu simtîta.

— Domnulu, fara îndoiala, — dîse cea- 
lalta dama, locuesce in vre-unu satu din pre- 
giuru ?

— Se p6te la Fontenay? — dîse cu viva
citate dam’a cu velu.

— In adeveru acela este loculu retrage- 
rei mele.

— Acest’a este elu, — strigă acesta dama 
cu o espresiune ce suprinse pe asistenti.

— Da acest’a este elu chiar! Numai auto- 
rulu „Amorului maternu" p6te fi capabilu de 
o asemenea idea si p6te se aduca unei anime 
sdrobite de durere asiâ dulce consolatiune.

La aceste vorbe si-departă velulu si Mill
voye vediu cea mai cerdsca figura, unde viva
citatea cea mai eclatanta o dispută de la regu

laritatea trasuriloru. Elu recunosch usioru pe 
tiner’a mama ce salvase si caută inca din mo
destia a se ascunde in umbr’a misteriului, pre- 
fac§ndu-se a nu intielege cea ce i dicea ea; 
dar ac^st’a scotiendu indata de la sinulu seu 
cele trei bilete, le presentdza spre a le cu- 
n6sce.

— Dar cine ti-a disu, d6mna, că acdst’a 
este scris6rea mea ?

— E usioru de a se convinge! — i res- 
punse amiculu seu, luandu a mana manuscrip
tulu ce-lu tienea pe diumetate infasiuratu sub 
su6ra: lu-deschide cu grăbire, lu-confrontdza 
cu biletele si strigă asemenea: E totu aceea-si 
m ana; nici o indoidla mai multu . . . D6mna 
baronesa, dta eliberatoriulu dtale!

— Lu-recunoscu in fine, — dise ea pi- 
candu perduta in bratiele lui Millvoye,’ am 
aflatu pe acestu demnu interprete alu scumpu
lui meu Alf'redu, pe acestu angeru consolatoriu, 
ce-lu cautu insedar de atăt’a timpu!

— Ah, domnule, — continuă celalalta 
dama, luandu-i man’a si stringandu-o pe inim’a 
sa, ti-sum datdria o sora, o amica! Cum sfe me 
aquitezu vre-odata facia de dta?

— Ah, câtu e de dulce, — continuă mili- 
tariulu imbratîsiandu-lu. — s& aflu in scumpulu 
meu Millvoye pe salvatorulu frumuşei mele 
protectrice, a demnei soţie a generalului sub 
care mi-am facutu primele încercări in arme!

Poetulu incungiuratu de aceste trei per- 
s6ne, cari si esprimau recunoscinti’a pe între
cute, miscatu de simtiementulu iresistibilu ce 
inspira o fapta laudabila si de satisfactiunea 
ce simtiâ facia de sine insusi, nu mai avu pu 
terea nici mijloculu de a negă ceea ce făcuse; 
mărturisi, că versurile ce scrise in graba mare 
a supra mormentului lui Alfredu, i devinu 
scumpe, căci l’au facutu a numerâ cu o dî fru- 
m6sa mai multu in vidti’a sa.

— Ah nu-mi puteti refusâ, — i dîse ba- 
rones’a o ultima gratia, si acdst’a-i de a me 
acompaniâ la mormentulufiului meu; umbrele 
lui, sum sigura, voru tresari de plăcere, pri- 
vindu pe pidtr’a ce le acopere pe acela care a 
sciutu asiâ de bine a împrumută limbagiulu 
loru si a rechiamâ la vidtia pe o mama ra- 
tecita . . .

Ei trecură indata parculu si ajunsera toti 
patru la cimiteriu, unde Millvoye improvizase 
versurile cele mai petrundiat6rie si depuse chiar 
elu o flore pe mormentu.

— Destdpta-te, scumpulu meu copilu, — 
dîse atunci barones’a cu o piosa inspiratiune, 
si unesce-ti v6cea cu a mea, pentru a multiamf
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acestui depingatorîu alu naturei, acestui amicu 
alu animeloru suferinde, care scie sfe verse in 
ele cu atât’a delicatetiaunu balsamu salutariu’ 
Ah scumpulu meu Alfredu, tu ce petreci prin
tre angerii ce incungiuru pe Eternulu, r6ga-lu 
se si reverse binecuventările sale a supra bine- 
facatoriului mamei tale: fara tine, fiulu meu, 
ea nu s’ar put<5 aquitâ nici odata facia de elu.

Finindu aceste vorbe ea rupse cea mai fra
geda rosa, ce se afla pe mormentu, si o dete 
lui Millvoye si in presenti’a lui scrise cu cerus’a 
pe pi^tr’a sepulcrala aceste cuvinte, cari in ur
ma fure gravate aici si cari se cetescu inca in 
cimiteriulu de la Nogent-sur-Marne :

„In acestu locu autorulu „Amorului ma- 
ternu“ salvă dîlele si rechiamă raţiunea unei 
mame june adusa la desperare . . . On6re lite- 
reloru ! omagiu celui ce s’a sciutu folosi de ele 
atâtu de demnu !ft

Maria Aurelia Gaetanu.

O gluma si urmările ei.
— Novela de G. Eudorlf. —

Pe pomposulu drumu de li'6ra, care mai 
demultu ducea din Paris la satutiulu Auteuil, 
impremiatu acuma cu capital’a, înainte de vr’o 
trei-dieci de an i,in tr’o lumin6sa n6pte de t6m- 
na, caletoriau cinci barbati in adanca tăcere, 
si fia-care ferindu-se a face celu mai micu 
sgomotu.

Unulu dintr’insii, celu mai tineru, cu fa- 
tia inteligenta si cu pasi amesurati, parea a fi 
conducătoriulu loru, pentru că ceialalti lu-ur
mau intr’o distantia amesurata, cu cea mai 
mare atentiune.

De odata elu statii locului, spre a arunca 
o privire esaminat6ria spre elegantele viile, ce 
erau împresurate de pomp6se grădini. Socii lui 
se opriră asemene, si numai atunci si-conti- 
nuara calea, candu barbatulu celu tineru ina- 
intâ din pasi.

O villa, umbrita de arbori innalti, aseme- 
mea unui parcu, stârni curiositatea tinerului 
omu, parendu-i-se, — câ a gasitu ceea ce a 
cautatu.

Intrandu sub unu frumosu goronu, care 
si-intinsese maiest6sele sale crengi departe 
peste drumu, chiamâ pe consotii sei la sine, si 
cu' v6ce sioptit6ria li spuse s& petrdca in tă
cere, pana ce elu va incungiurâ gradin’a si 
cas’a , si dupa aceea va dispune cele tre- 
buinci6se.

Abiâ se rent6rse si le dîse cu v6ce lina:

— Ac^st’a mi-se pare a fi vîl’a cea desig
nata. Câte doi dintre voi ve veti postâ la cor- 
nurile parcului de dindereptu, sub scutirea ar- 
boriloru betrani, ca sfe nu puteti fi observaţi; 
eu voiu av£ acf o privire atenta a supra dru 
mului si a supra micutiului alee, care e in 
apropiarea parcului. Voi veti stâ la ori si ce 
întemplare la posturile vostre ; audîndu fluera- 
tur’a mea, din fia-care postu câte unulu va 
alergâ intr’acolo, si pe cine veti ved£ lu-prin- 
deti; era ceialalti voru padî intrările. Din fe- 
rest’a villei lucesce inca lumina prin perdea; 
asiâ dara nu putemu av£ vr’o tema, că s’ar în
treprinde ceva in contra casei, pana candu 
vomu visitâ parculu.

Cei patru barbati pleeara fara celu mai 
micu sgomotu la posturile avisate; barbatulu 
celu tineru radiemandu-si spatele de goronulu 
celu betranu, si-aruncâ privirea candu peste 
drumu, candu peste sfirsîtulu sianturiloru par
cului.

N6ptea erâ lina si desfatat6ria, nisce nori 
sublimi acoperiau radiele lunei, incâtu gradin’a 
înzestrata cu frumsetiele ei, deveni o întune
cime misteri6sa, si frundiele arboriloru luciau 
misticu, parendu-se a denunciâ unu secretu.

Pe barbatulu celu tineru ce stâ aci, se ve
dea câ lu-tormenta aşteptarea, căci de multe 
ori sc6se orologiulu cu impaciintia, si in urma 
candu aretatoriulu vesteâ apr6pe <5r’a mediului 
nopţii, murmură in sine:

— Sfe me fi sedusu misielulu acela pe o 
cale falsa, avendu a esecutâ întreprinderea in tr’ 
altu locu? Hah! mi-se pare, câ audu ceva sub 
frundiele arboriloru in dr^pt’a !

Tinerulu barbatu se plecă diosu, câ sk as
culte mai ageru. Dara in gradina t6te remasera 
in tăcere, si pe drumu inca nu puteai observă 
pe nimenea, afara de unu singuru pedestru care 
de vre-o câte-va minute a trecutu pe langa go
ronu si a apucatu o direcţiune, ce conducea la 
vill’a vecina.

Domnulu acela, unu barbatu de statura 
innalta, imbracatu in unu costumu elegantu 
de touristu, parea f6rte susceptibilu de frum- 
setile naturei, căci cu t6te câ viniâ cu pasi re- 
pedi de catra Paris, totuşi stetea in mai multe 
locuri si contemplâ frumsetile naturei.

Omulu ingeniosu are totu-de-una in na
tura o cons6rta, care consuna placutu cu t6te 
simtiemintele lui.

(Va urmi.)

V W M W W / * ^  w v w v s ♦ /
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Cultur’a limbei romane.
Sciiudu de câta însemnătate este lim ba pentru 

fia-care poporu, pre usioru vomu pricepe si aceea, câ 
cultur’a limbei este unu lucru de prim ’a necesitate; 
câci d^ca devis’a seclului presinte este cu ltu r’a ; deca 
se recere cultura in sciintia, in arte, si in t6te ramurile 
vieţi sociale : atunci 6re cu ce dreptu s’ar pute denegâ 
acest’a limbei ? ? care „reguleza mişcările vieţii la t6te 
naţiunile — precum dîce Barnutiu — câ creerii mişcă
rile tra p u lu i; ea le insufletiesce, ea le iualtia deca o 
stima cum se cade; lips’a ei duce la barbaria, d^ca nu 
sciu se se sierbesca de ea“, — si deca limb’a este aceea 
de la care depinde nu numai prosperarea m ateriala si 
spirituala, ci chiar esistinti’a veri-carui poporu : atunci 
fia-care poporu, fia-care naţiune de vietia acolo trebue 
se tientesca, câ se-si veda lim b’a redicata la celu mai 
’naltu gradu possibilu alu culturei, cu atâtu mai ver- 
tosu, câci dupa gradulu de cultura a limbei se judeca 
si cultur’a unui poporu.

Dupa aceste consideratiuni generale fia-mi ier- 
tatu se dîcu câte-va cuvinte despre cu ltur’a limbei 
romane !

Precum t6te naţiunile de vietia, astfeliu si naţiu
nea daco-romana si-are aspiratiunile sale nobile de unu 
viitoriu stra lu c itu ; inse aceste nici odata nu si le va 
put6 realisâ fara o limba cu ltivata ; de aci urmeza, câ 
cugetulu principalu, dorinti’a suprema a veri-carui ro
man u binesimtitoriu trebue s& fia, ca se-si veda limb’a 
sa naţionala prosperandu in cultura, si fia-care fiu si 
fiica a natiunei este datoriu se faca in privinti’a ac^st’a 
totu câtu i sta in putintia, cu atâtu mai vertosu, fiindu 
câ unic’a nostra avere ce ni-a mai remasu ni este limb’a, 
care străbunii noştri o-au pastratu cu a tâ t’a scumpetate, 
si o pretiuiau atâtu de multu, incâtu mai voiau se m6ra 
luptandu-se, decâtu se-si parasesca limb’a : „ita reluc- 
tantur — dîce Bonfiniu — ut non tantum pro vitae, 
quantum pro linquae iu columitate certasse videantur.“
— D a! asia este, stramosii noştri s’au luptatu mai 
multu pentru limba decâtu pentru vietia, pentru câ ei 
scieau câtu pretiuesce acest’a limba sonâra, acesta lim
ba stravecliia, ei bine scieau câ pierdiendu-si limba, si- 
pierdu cu acest’a dimpreună si originea, si-pierdu si 
trecutulu istoricu, precum si t6te aspiratiunile de unu 
viitoriu stalucitu. Stramosii noştri s’au luptatu pentru 
limba cu multa barbatia si ei o-au salvatu, si ni-o-au 
lasatu n6ue ca o ereditate sacra, dara ne-au lasatu îm
preuna cu ac^st’a si datorinti’a de a o pastrâ si noi de 
asemenea câ si ei, si câ si noi se-o predâmu fiiloru si 
nepotiloru noştri ca si cum ar fi dîsu : „Esemplu v’amu 
datu v6ue câ si voi asemenea se face ţi"!

Datorinti’a n6stra este asi^-dara, câ nu numai se 
ne pastrâmu limb’a cu t6ta scumpatatea, ci datorinti’a 
ni este ca sfe-o si cultivâmu, câ-ci astadi numai asie o 
vomu pute salva in contra străinismului ce tinde pe t6te 
câile a-o paralisâ si cu ea dimpreună naţionalitatea. 
„Se ne cultivâmu limb’a, fara care naţionalitatea nici 
câ se p6te cugetâ“ . ’)

Dar inainte de t6te se vedemu 6re capabila e 
limb’a romana de cultura, si are 6re materialulu din 
care se-se pota desvoltâ pana se pota figurâ câ limba 
culta in rondulu celoralalte limbi culte Europene ? ?

Acest’a, ce e dreptu, e o întrebare cam curi6sa

pentru aceia cari cunoscu limb’a romana cu t<3ta subli
mitatea si frumseti’a ei, si le va stirni pute unu surisu 
de compătimire pentru unulu ca acel’a care s’ar in- 
doi inca si astadi (dîcu „astadi", câ nu e de multu de- 
candu parerea erâ comuna, câ limb’a romana e necapa
bila de cultura) — despre ac^st’a. Inse cu t6te aceste 
întrebarea acest’a bine deslegata u’ar fi fara ori ce fo- 
losu pentru aceia, cari desconsidera pana intru atât’a 
limb’a naţionala, incâtu mai preferescu a vorbi in ori 
care alta limba străină, si amu ajunsu pana acolo, in
câtu astadi cu durere o vedemu restrinsa la angustulu 
cercu familiaru a poporului de la sate. Acest’a e unu 
mare reu ! unu ren ce bântuie naţiunea romana si care 
duce cu pasi repedi la decadintia naţionala! Ac^st’a 
plaga cu atâtu e mai periculdsa, cu câtu au luatu di
mensiuni f6rte mari. Despre ac<5st’a se plânge unu bar- 
batu alu naţiunii candu dîce: „Limbele străine fiindu 
acele obicinuite in convorbire, limb’a ntfstra nu se im- 
bogatiesce, nu se mladieza dupagandirea n6stra, si ast
feliu poeţii si literatii se gasescu impedecati iu produ
cerea loru prin materialulu brutu ce se afla înaintea 
loru." 2X. Si <5re ce ptfte fi caus’a la o gresiela atâtu de 
mare câ acest’a ? Este p6te aceea, câ limb’a romana e 
insuficiinta pentru de a - s : put^ esprime romanulu ideile 
si eugetârile sale in acest’a limba? si apoi d6ra pentru 
acest’a dinsa e proscrisa si lapedata de insi-si fiii si 
fiicele romane? ! Ba nu ! dupa a mea părere de totulu 
alt’a aste caus’a ; si acest’a este a se cercâ in spiritulu 
nationalu decadiutu si umilitu la suflarea ventului, mor- 
tiferu, care se numesce strainismu, care a facutu se iu- 
ghiatie t6ta ard6rea naţionala, si ah dispara orgoliulu, 
si aceea mandria nobila naţionala, de care erau insuflaţi 
străbunii noştri atunci candu titlulu de „civis roma- 
nus“ avea mai multu farmecn decâtu ori ce demnitate 
din lume, si pentru care unu barbaru (strainu) si-ar fi 
sacrificaţii t6ta averea, numai ca s& si-lu fi pututu cas- 
tigâ. Acest’a este caus’a de limb’a romana abi6 se mai p6te 
audî decâtu la poperlu de josu, ac^st’a — dîcu — pre
cum si aceea părere f6rte gresîta — care sustieue câ 
nescine p6te fi si nu inceta de a fl romanu câci nu vor- 
besce romanesce. Dara sâ sperâmu in geniulu Românis
mului, se sperâmu câ nu e departe timpulu candu toti 
se voru convinge, câ „naţiune fara limba nu p6te esiste" 
si câ a fi „civis romanus" „romanu verde ea stejariulu" 
nu e degradatoriu!

Dupa acestea digresiuni revenindu la întrebarea 
sulevata, câ 6re capabila a limb’a romana de cultura ? 
Respundem u:

De cumva vre-o limba din Europa e capabila spre 
cultura, atunci limb’a romana e chiamata spre acâst’a 
in linia prima.

O limba, care a fostu apesata de secoli, care a 
fostu impedecata in desvoltarea sa prin t<5te mijWcele 
iertate si neiertate, sugrumata, proscrisa, o limba care 
a fostu data afara chiar si din altariulu Demnului, pen
tru câ bietulu colonu romanu se nu siratiesca elu câta 
mângâiere sufletesca contiene conversarea cu Ddieu in 
limb’a sa materna, in care a invetiatu a innaltiâ eu pie
tate sacra o rogatiune ferbinte, unu „Tatalu Nostru", o 
limba, dîcu, care abie, abie s ’a pututu sustien^ in sanc- 
tuariulu familiaru alu coloniloru Traianidi, si care nu 
s’a bucuratu nici odata de nici unu favoru, care se-i 
sierv^sca spre desvoltare, si care cu t6te aceste st6rce 
admiraţi unea străini loru, — nu pote sfe nu fia uu’a

*) G. Baritiu in discursulu d. ,,G. Sincai si Numele de ro
manu. 2)Xenopolu in disertatiunea d. „Naţionalitate.11
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din cele mai frumdse nu p6te sfe nu fia capabila de 
cultura !

Spre intarirea celoru dîse sfe-mi fie iertatu sâ pro- 
ducu aci la loculu acest’a câte-va observatiuni ale 
unuru filologi facia de limb’a romana. E ta ce dîce 
unulu:

„Simplicitatea formarii cuvinteloru, a timpuriloru 
si a muduriloru, usioretatea ordinarii cuvinteloru, i dau 
o frumsetia desclinita, £ra in privinti’a eufoniei: o ar
monia resuna in cântecele romane si tonurile triste, 
voiise rapescu anîrn’a la o inflacare divina seu ceea 
ce dîce unu a ltu lu : „Limb’a Romanului ea tâ tu  de dulce 
suna tor ia si bogata, incâtu s’ar potrivi cu deosebire 
pentru celu mai cultivatu poporu de pe faci’a pamen- 
tului.“ 3)

Asiâ este! „Svava e limb’a romana in poesia, pli
na de putere barbatisca in oratoria, m61e pe buzele 
virgineloru, mai aspra, inse apta de a esprime cu frum- 
setia simtiemiutele animei, in gur’a barbatiloru.“ 4) — 
Din aceste dîse veri cine usioru s’â pututu convinge, ca 
jimb’a romana e capabila de cultura. Asii dara numai 
cu ltu ra  i mai 1 ipsesce limbei romane (— de si dupa 
cum se esprime Hoffinaun, unu eruditu germanu — „s’ar 
potrivi pentru celu mai cultivatu poporu de pe faci’a 
pameutului“ — totuşi aci nu se pite, dar nici nu se va 
opri iimb’a romana pe terenulu seu de progresare —) 
pentru câ se p ita  deveni o limba de primulu gradu in 
concertulu limbeloru Europene.

Si acuma intrebu, unde este vr’o anima, care s& 
nu se aprinda de unu doru sacru si fierbinte, de a vede 
innaltiata, prin cultura acest’a limba frum isa la loculu 
ce i se compete si de unde a fostu respinsa numai prin 
vitregimea timpuriloru si uneltirile strainiloru; care se 
fia acelu Romanu, care s6 o postpuna unei alte limbi, 
fia aceea chiar si diplomatica??

Limb’a romana in restimpu de unu patrariu de 
secolu a facutu progresu îmbucurătoriu pe tereuulu 
culturalu, inse câ s& p ita  ajunge cu siguritate la apo- 
geulu culturei are trebuiutia de conlucrarea n istra  a 
tu turora; de sine urm iza întrebarea, câ ce avemu asii 
dara de facutu in acest’a privintia?

Vomu face aceea ce ne sfatuiesce raţiunea, natu- 
r ’a lucrului. „N atur’a pentru aceea i-a  datu iimb’a fia- 
carei natiuui, ca s& se folosisca cu aceea in tite  nego- 
tiele vieţii, precum i-a  datu piciire omului câ sfe amble 
pe piciirele sale, urechi eâ sfe audia cu urechile sale, 
ochi câ sh v ida cu ochii sei; vai de omulu pe care-lu 
p irta  a ltu lu ; vai si de naţiunea care na ambla pe p i
e tre le  sale, aiu  nu vede decâtu ou ochii altei naţiuni : 
nici odata nu va pătrunde radi’a de cultura }a creerii 
acestei naţiuni, ci va remani pururea intunecata si 
sierbitorea natiuniloru rapitirie." 6) Eta ce avemu de 
facutu de voimu sk ne cultivâmu limb’a naţionala cu 
succesulu doritu ; eta datorinti’a ce o are fia-care dintre 
noi, adeca de a se folosi cu limb’a naţionala „in tite  
negotiele vieţii", —  acesta o pretinde cultur’a limbei, 
de la care depinde cultur’a naţionala, ira  de la ac ist’a 
bunastarea m ateriala si spirituala, ma chiar esistinti’a 
naţiunii, pentru câ o naţiune numai prin limba pite 
esiste.

Aci mi-vine s i  facu amintire despre o părere

3) Hoffmann in opulu seu „Descriptiunea pamentului“
pag. 3074.

*) T. Cip. in „Ist. liter. rom.“
s) S. Barnutiu in discursulu din 14 maiu 1848.

f irte  rătăcită din timpurile nistre, care precum se cre
de s’a conceputu in unele capete fara principii, si e sus- 
tienuta de imeni fara anima si fara simtieininte. Aceş
tia sustienu adeca, câ nefericirea omenimei precum si a 
natiuniloru singuratece se deriva de la priucipiulu de 
„nationalitate“, si dîcu câ omenimea mai usioru si-ar 
p u ti ajunge scopulu, dica nici n’ar esiste : conceptulu 
„natiune.“ Purcediendu de aci, la ei cuventulu; naţiune, 
limba, si totu atâte idei si concepte sublime nu sunt 
decâtu frase g ile si fara intielesu, aceştia apoi se nu- 
mescu „cosmopoliţi.“ De si numirea acest’a pe la noi e 
cam niua, in fapta inse are pre mulţi aderinti. Aceştia 
sunt imeni pierduţi pentru omeuime; câci „pe care 
nu-lu trage anim’a a lucra nici pentru a naţiunii sale 
gloria si fericire, acela — dupa cum dîce unu mare bar- 
batu — nu e decâtu unu egoistu pierdutu pentru uma
nitate, de care e pecatu, câ l’a decoram natur’a cu for
ma de omu.“ 6) In desiertu striga e i : nu naţiune — n u ! 
ci omenime, peutru acest’a s i lucrâmu cu totii, câc i: 
„cosmopolitismulu e falsu, voindu a lucrâ pentru toti 
nu lucriza pentru nimenea. In natura, ca si in omenire 
nu e datu omului a privi intregulu. Elu vede umver- 
sulu numai sub forma de orizine, omenirea sub forma 
de naţiuni. In acesta sfera trebue se lucreze.7) Vai de 
naţiunea care s’a cufundatu in cosmosul si din a careia 
siuu iesu cosmopoliţii, pentru câ aceştia sunt imenii 
cei mai periculoşi, atâtu peutru omeuime in genere,
— câtu si mai vertosu pentru naţiuni in specie. Ba- 
remu naţiunea romana de n’ar ave asie de mulţi cosmo
poliţi !!

Cultur’a limbei pretinde mai departe, câ aceea nu 
numai se fia intrebuintiata in tite  negotiele vieţii, nu 
numai se fia vorbita de toti Romanii, dara s i  recere mai 
v&rtosu câ sfe fia vorbita si scrisa corectu, câci „intere- 
sulu culturei naţionali aduce cu sine câ vorbirea limbei 
se se tiena totu-de-una in deplina armonia cu scrie
rea, 8) apoi se recere câ aceea s i  fia bine studiat^ si 
astfeliu s i  fia susceputu totu ce e curatu nationalu in 
limba, si lapedatu, scosu afara totu ce e barbaru si 
strainu. „Ce-i strainu uu se lipsesce de sufletulu meu“ 
se ne servisca de indreptariu si a c i!

Avendu noi Romanii „o limba vechia, puternica si 
frum isa", dupa cum dîce Hasdeu, de care ar fi mandra 
rnacar care naţiune din lume, in decursulu acestei d i- 
sertatiuni am aretatu dupa putintia câ avemu im pera- 
tiv’a datorintia de a-o culţivâ, am indegetatu pe scurtu 
mijlicele cari conducu spre acest’a, spre care scopu se 
recere, ca s i fia stimata si pretiuita mai pe susu de t i t e ; 
'firte me temu inse, câ priu studiulu meu necompletu si 
defectuosu am p ri ostenitu pretiu it’a-ve atentiune, eu 
care m’ati onoratu, deci acuma fia-mi iertatu s i inchiu 
eu cuvintele unui mare barbatu si istoricu a naţiunii 
romane: „Sermanii de noi — dîce — niue romaniloru 
alta ereditate nu ne-a remasu de la s trăb u n i, fara sin
gura, dara singur’a limba, acestu nepretiuitu tesauru 
alu naţiunii romanesci, limb’a, ac is t’a limba stravechia 
in care Enea a salutatu pe Laviuia, acest'a limba care 
o asemeuâ unu romanu eu unu munte peste care atâtea 
seminţii straiue n’au pututu strabate eâ s i o a b s irb a ; 
ac ist’a limba dulce, m elodiisa o amati, o pretiuiti, o 
pastrati câ străbunii noştri mai pe susu de t i t e ; ara^- 
rea, pretiuirea limbei n istre se n’aiba margini, —

6) S. Barnutiu in Discursulu din 14 maiu 1848.
7) Xenopolu in Disertafiunea despre „naţionalitate/1
8) Tim. Cipariu in Gramatic'a limbei rom. pag. 166.

47



558 F A M L 1 1  A. Anulu XI.

asie o amati câtu candu veti mori, se mai remana inca I limb’a, cu care d6ra ati put6 atîtiâ inca odata flacar’a 
in voi o schinteia, acest’a schinteia din urma sfe fia vieţii in vo i!“ Petru Caba.

î '
£

Conyersare cil — cetitorii.
S’a couversatu asia de multe ori in colanele aces

tei foi cu — cetit6riele. Nu va fi de prisosu se conver- 
sezu odata eu cu — cetitorii.

Dar despre ce ?
Perm iteti-m i, onorabilii mei cetitori, câ inainte 

de a incepe, s& aprindu o tîgara!
Sciu, câ iu sal6ne uu se pr6 cuv ne a fum a; dar 

fiindu câ de asta-data ue aflâmu numai barbati, d6ra 
mi-se va ierta acesta gresidla in contra etichetei.

Poftimu, aprindeţi si dvostre câte o ţigara, dora 
pan’atunce m i-va plesni prin minte o idea buna.

*
A h ! dvistre aveţi tîgâri bune, cari resufla si ardu 

bine. De buna sema le-ati procuratu din Viena.
Dar eu, ^ta cum me necasiescu. Totu aprindu t î -  

gar’a si 6rasi se stinge. Eta-o stinsa de nou !
Sciţi ce e caus’a ?
Eu fumediu tîgâri din trafic’a unguresca.

*
A propos tîg â ri!
Dilele trecute am cetitu urmat6ri’a noutate impor

tanta :
Henricu Gubay, unu finantiu ungurescu, a inven- 

tatu unu felu de acoperisiu de case, care nu se p6te 
aprinde, si cu atâtu mai putînu p<5te se arda.

Acestu acoperisiu are si aceiu avautagiu, câ e 
f6rte usioru, de 6ra-ce se face din tîgâri de trafica un
guresca . . .

De atunce diuariele au publicatu mai multe deta- 
iuri despre calitatea escelenta a tîgâriloru din trafic’a 
unguresca.

Voiu reproduce aice câte-va.
*

Ordalia in secolulu alu ntfue-spre-diecele!
Dintr’uuu tînutu departatu alu Maremuresiului 

serie unu corespundinte urmatoriulu casu, care ilus- 
treza destulu de tristu raportele n6stre culturale : •

„De unu timpu inc6ce in comuu’a n6stra s’au fa- 
cutu multe furaturi de galitie, fara câ sfe se p6ta afla, 
cine este facatoriulu de rele?

„In fine suspitiunea cadiu a supra unui fecioru de 
n6ue-spre-dîece ani, care prin cei păgubiţi fu dusu 
inaintea judelui comunalu.

„Feciorulu uegâ tdte, dar fiindu câ mai multe 
probe lu-acusau, judelui intieleptu i plesni prin minte 
acea idea curi<5sa, câ acusatulu sfe dovedesca prin or
dalia nevinovatî’a sa.

„Elu dara aduna pe toti locuitorii satului, for
ma din ei unu cercu, si’n mijloculu aceluia puse pe ne- 
norocitulu tiueru, si i dete in maua o tîgara „Scurta"* 
si i spuse, câ d^ca va fi iu stare a o fuma pana ’n ca- 
petu, elu dimprennna cu totu satulu se va covinge des
pre nevinovatî’a lui.

„Inse acusatulu intr’atât’a se spariâ de acestu

modu de dovedire barbaru, incâtu indata si-recuoscu 
pecatulu.

„Unii inse se indoiescu de adeverulu mărturisirii 
sale si intarescu, câ aceea numai de spaima a facutu-o!

„6re candu va dispare evulu mediu din sufletulu 
poporului nostru!?“

*
Unu amicu ni povesti urmatoriulu receptu, pe 

care lu-public&mu aice, câ — cu dat’a ocasiune — s&~ 
lu p6ta intrebuintiâ si alţii.

Elu are unu cunoscutu, care pretinde a fi omu de 
geuiu, de cari de altm intrele sunt f6rte mulţi in tier’a 
unguresca.

E bine, acestu omu nu numai lu-cercetâ in t6te 
dîlele, nu numai i fumâ cele mai fine tîgâri de Havan- 
n a h : ci inca lu-mai imbetâ si cu feliurite planuri estra- 
vagante.

Amiculu nostru nu se bucura multu de aceste 
visite, dar nu-lu putea scâte afara.

Cercâ t6te mijlticele spre a-lu departâ, inse tâte 
fure iasedaru. A spusu servitoriului, s& nu-lu lase a 
intra. S i-a schimbatu cvartirulu. Peste d6ue dîle erasi 
l ’a aflatu.

In fine unu amicu i-a datu acestu svatu :
— Dâ-i o tîgara regăsea unguresca!
L’a ascultatu. A trei’a dî, candu cunoscutulu era

si lu-cercetâ dinsulu i oferi o — „britanica".
Dar <5spele esclamâ desperatu :
— Ast’a e amicl’a? Vedu, câ vrei se-mi scurtedi 

vi^ti’a 1
Apoi cu galanteria trânti tîgar’a de pamentu, si 

fugî, £r amiculu nostru de trei dîle binecuventa trafic’a.
*

Adressa catra ministeriu !
In duminec’a viit6ria va av6 locu o pre interesanta 

adunare poporala in Budapesta.
Siegârtii de cismari se vom aduna, spre a desba- 

te o propunere de mare insemnatate a unui colegu alu 
loru, -— care vr6 sh se tramita o adressa de multiamita 
catra ministeriu.

„Clas’a de mare importantia a siegârtiloru de cis
mari — asiâ suna proiectulu de adressa — a fostu res- 
trinsa pan’acuma d’a fumâ numai nişte capete de tîgâri, 
pe cari trecătorii le arunca pe strade. De unu timpu 
inc6ce inse, in locu de capetele de tîgâri, gasimu pe 
strade câte unu patrariu, jumetate, ma si bucâti mai 
mari de tîgâri, ma câte odata si de cele abiâ aprinse.A- 
c^sta stramutare spre bine, dupa parerea n6stra, nu 
se p6te atribui, decâtu sistemului de fabricare alu in- 
ualtului erariu, caruia — fiindu câ intr’ât’a respecta 
avantagiulu siegârtiloru — 6ta i se votâza adressa de 
multiamita.“

*
Unu advocatu si proprietariu de casa din Buda

pesta dîlele treente bagâ de s^ma cu cea mai mare gr6- 
za, câ uniculu seu fiu, unu baiatu bunu, de 19 ani, vesce- 
diesce din dî in dî, câ — precum se dîce — acela piere 
de pe pici<5re.
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Părintele a consultatu pe medicii cei mai renumiţi, 
inse sciinti’a loru nu fu in stare, decâtu a constata, ca 
intregu organisrnulu tinerului e atacatu, — dar nu 
fure capabili a ghici bol’a, cu atâtu mai vertosu, câ ti-  
nerulu nu se plangea de nici o durere.

Se p6te intipui desperatiunea părintelui iubito- 
riu, care vedea inaintandu unicnlu seu fiu spre mormen- 
tu, si fara câ se-i p6ta ajutâ.

In fine intr’una din dîle vini lad insu lu  unu amicu 
alu fiului seu si acel’a i descoperi, câ fiulu seuacadiu tu  
victim ’a unui duelu americanu. Totu odata i spuse, câ 
contrariata lui a fostu elu, dar acuma lu-r6ga se-i 
im pace.

Părintele lu-ascultâ. Si atunce apoi se descoperi, 
ca cei doi tineri cu acea conditiune luptara unu duelu 
americanu, câ celu ce va perde, sfe fumeze unu anu si o 
dî numai tîgâri din trafic’a unguresca.

Nenorocitulu tineru, carele astfelu mai câ deveni 
victima prejudetieloru vieţii sociale, de atunce capeta 
de la tata-sen tîgâri esterne, si elu se simte pe dî ce 
merge totu mai bine.

*
Dlu N. a fostu unu fumatoriu passionatu, dar — 

precum dîce — in interessulu familiei sale va aduce 
unu sacrificiu mare.

A renunciatu la fumare.
— CMst’a m u ltu ! — dîse elu.
— M  dreptu, — i respunse unu amicu, — tîgâ

ri Ie sunt f6rte scumpe.
— Nu tîgârile me c6sta multu, — dîse 6rasi elu,

— ci aprindiorile (chibritele.) Eu nu potu fumâ decâtu 
tîgâri din trafic’a r. ungunteca, si la fia-care dintre a- 
ceste ti-trebuescu d<5ua pacle de aprindidre.

*
Dar 6ta 6rasi mi s’a stinsu tîgar’a '

Figaro.

C E  E  N O U  P
C am er’a deputatiloru  dîlele trecute a desba- 

tutu bugetele m inisterieloru: de interne, finantie, comer- 
ciu si comunicatiune.

N enorocire pe m are. Yaporulu „Pacific11 la 
4 1. tr. s ’a ciocnitu pe oceanulu linu cu unu vaporu ne- 
cunoscutu. Lovirea fu atâtu de crâncena, incâtu „Pacific" 
indata se cufunda. Pe vaporu, afara de personalulu de 
serviciu, mai erau 25 de caletori. Toti au peritu. Nu
mai doi matrozi avura noroculu s& scape.

P o st’a d intre T im isiora si L ipova fu jefuita 
la  Allkias. Coductorulu fu omoritu.

L o rd u lu  D udley. carele a devenitu renumiţii 
pentru diamantele sociei sale, acuma v6n6za la malurile 
Schleswigiane raţie selbatice — cu tunuri. Spre acestu 
scopu elu s -a  inchiriatu unu vasu.

Mare n en orocire s’a intemplatu pe calea ferata 
in Svedia, pe lin i’a Malmoe-Stockholm. Siese 6meni au 
muritu, doi-spre-diece s’au ranitu, intre dinsii si am- 
basadorulu belgianu. — Siepte vag6ne s’au nimicitu 
de totu.

Unu m eseria siu  din D ob ritîn u , cu numele 
Juhâsz, a comisu o crudîme inspaimantat6ria. Elu, in 
furi’a sa, si-a legatu soci’a de unu scaunu, câci ea n’a 
voitu sfc-i faca pe voia, si cu unu ciocanu i-a  frantu 
toti dinţii.

P rin cip ale de corona germ anii a decisu sfe ■

merga si dinsulu la espositiunea universala din Phila
delphia. Nemţii de acolo vreu se-lu primesca cu pom
pa mare.

1 5 0 0  de proprietari de pam entu din comita- 
tulu Pesta s ’a esecvatu dîlele trecute pentru dările din 
anulu trecutu. Atunce n’au pututu se platfeca, neavendu 
recolta! acuma n’au bani, câ-ci nu sunt cumperatori.

Sch im bare in  arm ata. In uniform’a ostasiloru 
din armat’a comuna se va introduce acea stramutare, 
câ feciorii in locu de boconce, de acuma inainte voru 
purtâ cisme cu turaci scurţi.

Societati si institute.
Societatea de lectura a studentiloru romani din 

Olusiu inca n’a remasu neatacata de fanatismulu ungu- 
rescu, care ar vre s& se stingă t6te institutiunile n6stre 
de cultura naţionala. Abiâ trecii o luna de la constitui
rea acestei Societati, candu diuariulu ungurescu de 
acolo „Kelet“ nu s’a pututu rabdâ, câ s& n’o atace in 
publicu, dîcendu, câ c5re in ce forma a pututu deveni 
dlu dr. Silasi presiedinte alu acelei Societâti, pe candu 
dupa legile gimnasiale acelu oficiu ar fi s&-lu ocupe nu
mai care-va professoru gimnasialu, si nu dsa, care este 
professoru la universitate. Si din caus’a acesta atacâ si 
pe dlu directoru gimnasialu, care a toleratu alegerea. 
In urmarea acesteia dlu directoru opri societatea a tîne 
siedintie, pana ce nu i se voru presintâ statutele.
— Acest’a s’a si facutu, dar iutarirea loru inca n’a 
urmatu.

Comitetulu despartiementului X I alu Asocia- 
tiunii transilvane, conformu decisiuniloru luate in adu
narea generala tînuta in Bobota la 1*7 juniu, a emisu 
unu cerculariu catra membrii din acelu despartiementu, 
invitandu-i si indemnandu-i a-si face datori’a de Ro
mani si de membrii ai numitei Asociatiuni.

L i t e r a t u r a
— Chart’a R om âniei si a tieriloru vecine danubi

ene, lucrata de inginerulu I. V. Massaloup, a esîtu de 
sub tipariu la Bucuresci. Pretiulu uu-lu scimu, câ-ci 
n’amu vedintu-o.

„M editatiuni sp ir itu a le44, pentru promovarea 
creştinismului adeveratu si a cultului Dumnedieescu de 
casa, opu tradusu de Mih. Velceanu, s’a pnsu sub ti
pariu si se va afla de vendiare la G Closius in Sibiiu. 
Pretiulu 1 fl.

Industria si comerciu.
De la T im isiora  pana la L ugosiu  calea ferata 

va fi gata — precum se afirma — inca v^r’a viitoria. 
Statiunile voru fi cele urmatdrie: Remetea, Recasiu, To- 
plovetiu, Belintiu, Costeiu.

Din P h ilad elp h ia  se scrie, câ acolo s’a intem- 
platu o nenorocire mare. Acoperisiulu unui edificiu din 
localurile espositiuuii s’a cutropitu si a omoritu doi- 
spre-diece 6meni.

Cale ferata sub pamentu se p ro ie c ţia  acuma 
la Paris, care ar lega unu capetu alu orasiului cu cela- 
laltu, si ar ave statiuni la oper’aceam ai mare si la alte 
puncte înseninate ale orasiului.

T  r i b u n a i e.
Dreptulu de proprietate alu autoriloru se va 

regula si la  noi prin lege. Proectulu — precum scriu 
diuariele unguresei — e gata si se va substerne acuşi 
camerei deputatiloru.
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F alsificatorii de b ancnote Ia tr’o banca de es- 
comptu de aice s’a adusu dîlele trecute din provincia o 
mulţime de bance. La numerarea loru se descoperi, câ 
cele mai multe sunt compuse din dclue bucăţi, dintre 
cari una e falsa. Falsificatorulu adeca a taiatu in dciue 
fia-care bancnota buna, si la fia-care partea lipitu câte 
un’a falsificata. Piesele confiseate fure tramise indata la 
tribunalu.

Unu condam natu recunow catoriu. Tribuna- 
lulu din Szabadka a condamnatu pe unu hotiu, de 32 
ani, la temnitia de 15 ani. Candu i se ceti sentinti’a, 
elu respunse : „Multiamescu, sum vreduicu de ped^ps’a 
acest’a !“

Voci din publicu.
Insciintiare si A p e lu ! *)

Din caus’a, câ partea cea mai mare dintre Onora
bilii Domni, cari au biaevoitu a primi liste de colectiune 
si invitări peutru balulu arangiatu cu ocasiunea adu
nării generale a Societâtii pentru foudulu de teatru ro
mani la 3 octombre a. c. in Recitia-montaua in fav6rea 
acestui fondu, comitetulu arangiatoriu n’a pututu satis
face deobligamentulu seu relativu la publicarea dării 
de s^ma pe 31 octombre a. c. amenaudu-o pe ianuariu 
1876.

Aducendu acest’a la cunoscinti’a Onoratului Pu- 
blieu, apelâmu prin acesta totu de odata la bunavointi’a 
respectiviloru p. T. Domni, rogandu-i a inapoiâ listele 
dimpreună cu ofertele culese si invitatiunile nepetrecute, 
pana la 31 decembre a. c. dupa care termina se voru 
publica ratiociniulu dimpreună cu t6te listele incurse si 
restante.

Recitia-montana in 20 noemvre 1875.
Pentru comitetulu arangiatoriu :

Ioanu Sim u P. Brosteanu A. Diaconoviciu.
notariu. cassariu.' presiediute..

Deslegarea ghiciturei de semne din nr. 38:
Peptu-mi bate, si me d6re,
N u-lu mai potu eu vindecă;
Morbu-i mare, e am6re 
Si me face-a me u sca!
A h ! de-ar fi de n’asiu mai fi 
Sfe nu potu atâtu s im tî!

Ce sh facu ca se s’aline ?
Câ me d6re ftirte g re u ;
E naţiune, pentru tine,
Câ tu tragi atâtu la reu ;
S i-ti e gr6za a trai,
Ca si mie a m ori!

Atamasiu Marienescu.
Bine au ghicitu-o d6mnele si dom nisi^rele: Emi

lia Popu n. Marcusiu, Maria Rimbasiu, Maria Josofu u. 
Ioanovieiu, Victoria A. Muutenescu, Juliana Savescu,

*) Celelalte diuarie romane, atatu dincoce catu si dincolo 
de Carpati, sunt rogate se biuevoiesca si dinsele a reproduce 
aceste sire.

Ana de Rdcz, Emilia Lungu, Maria Belesiu, Maria Lu- 
lusia, si dom nii: Silviu Luminosu, I. M. Josofu, Urosiu 
Cernescu, Nestoru Opreanu si Paulu Ursu.

Abonantii „Familiei" in 1875.
Antâiu publicamu pe aceia, cari au platitu, apoi 

vomu dă la publicitate numele acelora, cari uici la re- 
petitele n6stre invitări n’au respunsu pretiulu de pre- 
numeratiune.

Urmare din nr. trecuta :
DD. Augusta Misicin Lipova, Emilia Sanciali n. 

Gerendi Tergulu Muiesiului, Maria Gerendi Deva, Ioanu 
P. Maioru Keginu, Zinca Piposiu Clusiu, luliana Tina 
Bocsia romana, Ioanu Darabanu Nasedu-St.-Georgiu, 
Sofia Diamandescu Bucuresci, Vasiliu Popu Gherla, 
Susana Muresianu n. Prodanu Lapusiulu ungurescu, 
Ecatarina M. Popoviciu Comlosiu , Elena Popoviciu 
Comlosiu, Demetriu Bozganu- Petervaradu, Demetriu 
Bonciu Aradu, Matei a Boliantiu Seleusiu, Sigismundu 
Borlea Baia-de-Crisiu, Sidonia Secasianu Siria, Maria 
Covaciu n. Anderco B atare i, Luisa Popu Dominu, 
Vasiliu Catoca Borlesci, Casiua romana Beiusiu, Luisa 
Traila Timi»i6ra, Gavrilu Popu Lugosiu, Florentina 
Mezei Ocolisiulu mare, Societatea de lectura a clerici- 
loru Caransebesiu, Tache Stanescu Brasiovu , Georgiu 
Nandra Dobra, A. L. Lepa Oravitia, Ioanu Măcelăriu 
Mercuria, Maria Radu Teregova, Casin’a romana Na- 
seudu, Casin’a romana Lugosiu, Teodoru Savescu Rusca, 
Iacobu Popu Turvecouia, Constantinii R. Economu Bu
curesci, Eufrosina Popu Busiacu, Petru Cermena Timi- 
si6ra, Georgiu Chira Maceu, Dr. Ioanu Vancia (metro- 
politu), Cmstantiuu Papfaivi, loauu AntoneJli, Einiliu 
Vlassa, Teresia Craciunu — Blasiu, Ioanu Olteanu Bu- 
cerdea grân6sa.

(Va urm i.)

Post’a Redacliunii.

Budapesta. Mannscriptulu novelei „O comedianta" nu mai 
esiste. L’am pastratu o luna, mai multu timpu nu putemu pastra 
manuscripte nepublicate.

Anelnlu lui Policrate va apare catu mai cutendu. Multia- 
mita si salutare fratiesca !

Din departare. I vomu face locu canda se va pute, de ora- 
ce de aceste avemu multe la dispositiune.

Iiaj»usneann-Voda. Nici limb’a, nici techmc’a nu cores- 
pundu. Nu se pote publică.

Dlui P. D. Foesiile tramise au sositu. Vomu publica amen- 
doue pe ronda.

Dlui A. P. Traducerea din Heine va urma nu peste multu.
Dlui P. C. H. Le-amu cetitu. Precum vedemu, ai inclina- 

tiune. Un’a se va publică.

Suplem entu: „Sclavulu A m o ru lu iro m a n u  
de Iosifu Vulcanu, tom. I I I .  col’a IX .

P ro p r ie ta r iu , re d a c to ru  ro sp u n d ie to riu  ai e d i to r iu : IOSIFU VULCANU. 

Cu tipariulu lui Alesandru Kocsi in Pest’a. 1875. Calea tierei nr. 39.


